
"Её Святость уже адаптировалась к этому миру?"

"Да, постепенно. Так как обучение Её Святости тоже закончилось, они говорят, что начнётся
очистительное путешествие."

"Да?!"

Это, конечно, радостная новость!

Или так я думала, но лицо Селес-сана выглядело мрачным.

"Что-то случилось?"

"Да, ну... кажется, мне нужно будет сопровождать Её Святость в этом путешествии."

Проинформировав меня об этом, он опустил свои плечи. Я тоже почувствовала подавленность.

Нет, подождите, я думаю, быть выбранным как компаньон для очистительного путешествия это
замечательно?! Но если я не смогу встретиться с ним в течение этого времени... как я и
думала, я буду чувствовать одиночество.

"Это будет одиноко..."

В ответ на мой внутренний голос, который невольно вырвался наружу, Селес-сан с
поразительной силой вперил в меня свой взгляд.

"А, нет, ну, ум...... хорошо заботься о своём здоровье и, пожалуйста, вернись обратно в целости
и сохранности. Хорошо?"

"Да, я точно вернусь к тебе! Без провала!"

Селес-сан решительно заявил это, твёрдо сжав мою руку, в которой я держала свой бутерброд.
Как и ожидалось от рыцаря; сила его захвата огромна. Больно.

"Эй, кстати, значит ли это... если ты не против, эта твоя ленточка, Люсия. Можешь ли ты
одолжить мне её как оберег? Шучу!"

В ответ на слова Селес-сана я положила свой бутерброд на салфетку и одной рукой
прикоснулась к ленточке, связывающей мои волосы.

"Эту? Это дешёвая ленточка, но будет ли она на самом деле действовать как оберег?"

Она не шёлковая, но из чистейшего хлопка. Также на ней нет рисунков – полностью
фиолетового оттенка.

"Будет!"

"У меня в комнате есть точно такая же, но новая, лучше я дам её–"

"Эта точно подойдёт! Правда!"

Из-за серьёзного выражения лица, которое было у него, когда он делал это заявление, я
вытянула ленточку из своих волос.



С шелестящим звуком я разгладила складки на ткани и передала ленточку Селес-сану.

"Спасибо! С этим мне кажется, я смогу сделать всё!"

Хорошо выглядящий мужчина, улыбающийся от уха до уха, с этим невозможно бороться!

Одна только ленточка вызвала у него такую широкую улыбку... сила красивых парней
удивительна.

"А, я хочу тебе кое-что дать, Люсия."

Селес-сан засунул руку в карман своей формы, чтобы убрать ленточку. Взамен он достал
тонкий пакет.

"Крем для рук. Это подарок, который я получил, но я не использую крема для рук с цветочным
ароматом, поэтому для меня он бессмысленный. Люсия, я буду счастлив, если ты примешь
его."

Милый пакет с прикреплённой к нему розовой ленточкой – это продукт от Лили Бриззи,
который сейчас является горячим товаром на рынке.

Я не видела ни одного её продукта сама, но так было написано на пакете – на нём был логотип.

"Это – это Лили Бриззи?"

"Ммхм. Они сказали, что это очень популярно среди девушек, поэтому я подумал, 'Может,
Люсии это тоже понравится~'."

Как я и думала, кажется, что это Лили Бриззи. Удивительно, я впервые вижу что-то подобное!

Лили Бриззи – это невероятно популярный магазин косметики в королевской столице.

Помимо всего прочего, я слышала, что этот крем для рук с цветочным запахом – самый
популярный среди всей их продукции.

Этот крем для рук никоим образом не должен попасть в мои руки. Это точно принесёт мне
одно беспокойство...

"Просто чтобы ты знал, это не хорошо."

"А?! Почему?!?!"

"Я имею ввиду, почему получить это должна я? Не хорошо отдавать чьи-то подарки другому
человеку!"

Когда речь идёт об отправлении Лили Бриззи в качестве подарка, отправитель, наверное,
женщина, верно?

Без сомнений, это ни что иное, как искренний подарок.

"Допустим, что я подарила тебе подарок, Селес-сан. Если я увижу, что ты передариваешь его
другому человеку, я буду расстроена..."

"Это совсем не похоже на нынешнюю ситуацию!"



Крем для рук от Лили Бриззи. Я очарована им, но на этом я тренирую свой твёрдый
самоконтроль.

Потому что подарок от девушки...

Так как Селес-сан выглядит очень крутым рыцарем с хорошей внешностью, в него скорее всего
влюбилось много людей. Также, наверное, есть много дворянок, которые дарят ему подарки,
похожие на этот.

Хах? Почему-то я чувствую себя очень расстроенной.

Крем для рук... конечно, я со своей ужасно грубой кожей буду счастлива получить его. Но на
своей работе нам приходится терпеть, чтобы улучшить свои способности, и не использовать
такие вещи.

"Это грубо по отношению к девушке, подарившей тебе это."

"Девушке?!"

После того как я категорично сказала это, лицо Селес-сана стало удивлённым.

Хах? Почему???

"Это не от девушки! Это я ку... или нет, не важно – это от сына семьи Бриззи в нашем отряде.
Это от этого парня!"

"Человек, который дал тебе это, мужчина?"

"Подарок... А, да, да, это от парня!

Вот почему, Люсия, можешь не беспокоиться об этом! Поэтому, вот, возьми!"

Он насильно передал крем мне.

"Ну, если ты настаиваешь. Большое спасибо, я счастлива!"

"Это хорошо..."

"С ленточкой и кремом для рук, это как обмен!"

"Обмен?!"

Я ошиблась?

Селес-сан выглядел заметно задетым. Или это просто моё воображение?

Затем, когда я увидела расстроенную фигуру Селес-сана, я поняла. Я побледнела.

Если подумать, называть это "обменом" было грубо. Какой невежливой я была!

В конце концов, сравнивая крем для рук от Лили Бриззи с тем, что отдала я, это
неравноценный обмен!

Это не обмен подарками с моими коллегами. В обмен на неиспользованный образец
сумасшедше популярного продукта я отдала свою бумажно-тонкую и поношенную ленточку.



Это выглядит так, словно я своими словами случайно принизила ценность вещи Селес-сана. Я
не могу поверить, что подразумевала, что моя ленточка равна по ценности его подарку!

"Прости! Я сказала что-то грубое!"

"Я не против, я привык к этому! Люсия, ты не должна ни о чём беспокоиться, потому что всё
уже в порядке! Обмен, да, это точно он! Ты не ошиблась!"

"Да? Хотя я правда сожалею..."

Когда я быстро склонила свою голову, ветер прошёлся через мои несвязанные волосы,
взъерошивая их.

Теперь, когда у меня больше нет ленточки, чтобы подвязать свои волосы, это немного
раздражающе.

Ленточка... ах, разве у меня нет этой ленточки от Лили Бриззи?

Она, по крайней мере, выглядит выше классом, чем моя старая ленточка. Она розовая, с
цветочным рисунком на ткани.

Я отвязала ленточку от пакета, протянула её пальцами через свои волосы и мягко завязала её.
Ладушки, с этим я точно почувствую себя лучше!

"Ум, если ты не против, могу я сейчас использовать этот крем для рук?"

Как только я спросила это у Селес-сана, на его ранее обеспокоенное лицо вернулась приятная
улыбка.

"Да, непременно используй его!"

Как только мне сказали это, я сразу же попыталась развернуть обёрточную бумагу.

Я достала круглую коробочку с логотипом Лили Бриззи и изображением розового цветка,
нарисованным на ней. Когда я приоткрыла её, оттуда донёсся сладкий цветочный аромат.

Супер мило! И запах великолепный!

"Вау!"

Я бездумно выкрикнула от радости. Прямо после этого, я заметила что Селес-сан посмотрел
вниз и шлёпнул себя по лицу рукой, медленно проведя ею вниз и закрывая свои глаза от
обзора.

"Что-то случилось?"

"О, ничего, ум... да, я просто подумал 'замечательно, какое облегчение!' и всё."

"?"

Когда я зачерпнула немного крема из баночки и размазала его по своей руке, он растёкся по
большему пространству, чем я ожидала.

По сравнению с дешёвым кремом для рук, который я обычно использую, в этом креме нет



комков и он не вязкий. Как только весь крем впитался и исчез, моя кожа стала гладкой как
шёлк.

Кроме всего прочего, у него невероятно хороший запах! Я так счастлива!

"Я невероятно счастлива!"

Ах, разве я не должна поделиться этим счастьем с Селес-саном? В конце концов, изначально
этот крем подарили ему.

"Вот, Селес-сан тоже!"

"!"

Я взяла руку Селес-сана в свою и равномерно намазала её кремом. Хмм, его рука очень
загрубела от тренировок с мечом.

"Мне тоже... Я очень счастлив."

Эй, так же как и я!

Лили Бриззи удивительна. Аромат разносится так далеко, что делает мужчин счастливыми.
Как и ожидается от чего-то столь популярного.

"Я буду дорожить этим!"

"Я тоже буду дорожить этим."

И мы рассмеялись.
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